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Kurzanleitung

L00-FMR250xx-19-00-00-de-020

! Hinweis! 

Diese Betriebsanleitung beschreibt Installation und Erstinbetriebnahme des Füllstand-Messgerätes. 

Es sind dabei alle Funktionen berücksichtigt, die für eine gewöhnliche Messaufgabe benötigt wer-

den. Darüber hinaus stellt der Micropilot M viele weitere Funktionen zur Optimierung der Mess-

stelle und zur Umrechnung des Messwertes zur Verfügung, die nicht Bestandteil dieser Betriebsan-

leitung sind.

Einen Überblick über alle Gerätefunktionen finden Sie ab → ä 86.

Eine ausführliche Beschreibung aller Gerätefunktionen gibt die Betriebsanleitung

BA291F/00/DE "Beschreibung der Gerätefunktionen", die Sie auf der mitgelieferten CD-ROM fin-

den.
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1 Sicherheitshinweise

1.1 Bestimmungsgemäße Verwendung

Der Micropilot M ist ein kompaktes Füllstand-Radar für die kontinuierliche, berührungslose Mes-

sung von vorwiegend Schüttgütern. Mit einer Arbeitsfrequenz von ca. 26 GHz und einer maxima-

len abgestrahlten Pulsenergie von 1 mW (mittlere Leistung 1 μW) ist die freie Verwendung auch 

außerhalb von metallisch geschlossenen Behältern gestattet. Der Betrieb ist für Mensch und Tier 

völlig gefahrlos.

1.2 Montage, Inbetriebnahme und Bedienung

Der Micropilot M ist nach dem Stand der Technik betriebssicher gebaut und berücksichtigt die ein-

schlägigen Vorschriften und EG-Richtlinien. Wenn er jedoch unsachgemäß oder nicht bestim-

mungsgemäß eingesetzt wird, können von ihm applikationsbedingte Gefahren ausgehen, z. B. Pro-

duktüberlauf durch falsche Montage bzw. Einstellung. Deshalb darf Montage, elektrischer 

Anschluss, Inbetriebnahme, Bedienung und Wartung der Messeinrichtung nur durch ausgebildetes 

Fachpersonal erfolgen, das vom Anlagenbetreiber dazu autorisiert wurde. Das Fachpersonal muss 

diese Betriebsanleitung gelesen und verstanden haben und die Anweisungen befolgen. Veränderun-

gen und Reparaturen am Gerät dürfen nur vorgenommen werden, wenn dies die Betriebsanleitung 

ausdrücklich zuläßt.

1.3 Betriebssicherheit und Prozesssicherheit

Während Parametrierung, Prüfung und Wartungsarbeiten am Gerät müssen zur Gewährleistung 

der Betriebssicherheit und Prozesssicherheit alternative überwachende Maßnahmen ergriffen wer-

den.

1.3.1 Explosionsgefährdeter Bereich

Bei Einsatz des Messsystems in explosionsgefährdeten Bereichen sind die entsprechenden nationa-

len Normen und Vorschriften einzuhalten. Dem Gerät liegt eine separate Ex-Dokumentation bei, 

die ein fester Bestandteil dieser Dokumentation ist. Die darin aufgeführten Installationsvorschriften, 

Anschlusswerte und Sicherheitshinweise sind zu beachten.

• Stellen Sie sicher, dass das Fachpersonal ausreichend ausgebildet ist.

• Die messtechnischen und sicherheitstechnischen Auflagen an die Messstellen sind einzuhalten.

1.3.2 FCC-Zulassung

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 

conditions: 

1. This device may not cause harmful interference, and

2. this device must accept any interference received, including interference that may cause

undesired operation.

" Caution! 

Changes or modifications not expressly approved by the part responsible for

compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
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1.4 Sicherheitszeichen und -symbole

Um sicherheitsrelevante oder alternative Vorgänge hervorzuheben, haben wir die folgenden Sicher-

heitshinweise festgelegt, wobei jeder Hinweis durch ein entsprechendes Piktogramm gekennzeich-

net wird.

Sicherheitshinweise

#
Warnung!

Deutet auf Aktivitäten oder Vorgänge hin, die - wenn sie nicht ordnungsgemäß durchgeführt werden -

zu ernsthaften Verletzungen von Personen, zu einem Sicherheitsrisiko oder zur Zerstörung des Gerätes 

führen.

"
Achtung!

Deutet auf Aktivitäten oder Vorgänge hin, die - wenn sie nicht ordnungsgemäß durchgeführt werden -

zu Verletzungen von Personen oder zu fehlerhaftem Betrieb des Gerätes führen können.

!
Hinweis!

Deutet auf Aktivitäten oder Vorgänge hin, die - wenn sie nicht ordnungsgemäß durchgeführt werden -

einen indirekten Einfluss auf den Betrieb haben oder eine unvorhergesehene Gerätereaktion auslösen 

können.

Zündschutzart

0
Explosionsgeschützte, baumustergeprüfte Betriebsmittel

Befindet sich dieses Zeichen auf dem Typenschild des Gerätes, kann das Gerät entsprechend der Zulas-

sung im explosionsgefährdeten Bereich oder im nicht explosionsgefährdeten Bereich eingesetzt wer-

den.

-
Explosionsgefährdeter Bereich

Dieses Symbol in den Zeichnungen dieser Bedienungsanleitung kennzeichnet den explosionsgefährde-

ten Bereich. Geräte, die sich im explosionsgefährdeten Bereich befinden oder Leitungen für solche 

Geräte müssen eine entsprechende Zündschutzart haben.

.
Sicherer Bereich (nicht explosionsgefährdeter Bereich)

Dieses Symbol in den Zeichnungen dieser Bedienungsanleitung kennzeichnet den nicht explosionsge-

fährdeten Bereich. Geräte im nicht explosionsgefährdeten Bereich müssen auch zertifiziert sein, wenn 

Anschlussleitungen in den explosionsgefährdeten Bereich führen.

Elektrische Symbole

% Gleichstrom

Eine Klemme, an der Gleichspannung anliegt oder durch die Gleichstrom fließt.

& Wechselstrom

Eine Klemme, an der (sinusförmige) Wechselspannung anliegt oder durch die Wechselstrom fließt.

) Erdanschluss

Eine geerdete Klemme, die vom Gesichtspunkt des Benutzers über ein Erdungssystem geerdet ist.

* Schutzleiteranschluss

Eine Klemme, die geerdet werden muss, bevor andere Anschlüsse hergestellt werden dürfen.

+
Äquipotentialanschluss

Ein Anschluss, der mit dem Erdungssystem der Anlage verbunden werden muss:

dies kann z. B. eine Potentialausgleichsleitung oder ein sternförmiges Erdungssystem sein, je nach nati-

onaler bzw. Firmenpraxis.

Temperaturbeständigkeit der Anschlusskabel

Besagt, dass die Anschlusskabel einer Temperatur von mindestens 85 °C (185 °F) standhalten müssen.
t >85°C



Identifizierung Micropilot M FMR250 4...20 mA HART

6 Endress+Hauser

2 Identifizierung

2.1 Gerätebezeichnung

2.1.1 Typenschild

Dem Gerätetypenschild können Sie folgende technische Daten entnehmen:

Typenschild-FMxxxx-xx

Informationen auf dem Typenschild des Micropilot M

1 Gerätebezeichnung

2 Bestellnummer

3 Seriennummer

4 Prozessdruck

5 Prozesstemperatur

6 Länge (optional)

7 Spannungsversorgung

8 Stromausgang

9 Umgebungstemperatur

10 Kabelspezifikation

11 Werksversiegelt

12 Funkzulassungsnummer

13 TÜV Kennzeichen

14 Zertifikatssymbol (optional) z. B. Ex, NEPSI

15 Zertifikatssymbol (optional) z. B. 3A

16 Zertifikatssymbol (optional) z. B. SIL, FF

17 Angabe der Produktionsstätte

18 Schutzart z. B. IP65, IP67

19 Zertifikate und Zulassungen

20 Dokumentnummer der Sicherheitshinweise z. B. XA, ZD, ZE

21 Dat./Insp. xx / yy (xx = Produktionswoche, yy = Produktionsjahr)

ENDRESS+HAUSER

Order Code:

Ser.-No.:

Dat./Insp.:

if modification
see sep. labelX =

1

2

3

4
5

7

8

9 10 11

12

1
3 14 15

6

16

17

18

19

20

21
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2.1.2 Produktübersicht

In dieser Darstellung wurden Varianten, die sich gegenseitig ausschließen, nicht gekennzeichnet.

10 Zulassung:

A Ex-freier Bereich

1 ATEX II 1/2G EEx ia IIC T6

4 ATEX II 1/2G EEx d [ia] IIC T6

G ATEX II 3G EEx nA II T6

B ATEX II 1/2GD EEx ia IIC T6, Alu-Blinddeckel

C ATEX II 1/2G EEx ia IIC T6, ATEX II 1/3D

D ATEX II 1/2D Alu-Blinddeckel

E ATEX II 1/3D

I NEPSI Ex ia IIC T6

J NEPSI Ex d (ia) ia IIC T6

Q NEPSI DIP

L TISS EEx d (ia) IIC T3

S FM IS-Cl.I,II,III Div.1 Gr.A-G, Zone 0, 1, 2

T FM XP-Cl.I,II,III Div.1 Gr.A-G, Zone 1, 2

N CSA General Purpose

U CSA IS Cl.I,II,III Div.1 Gr.A-G, Zone 0, 1, 2

V CSA XP Cl.I,II,III Div.1 Gr.A-G, Zone 1, 2

Y Sonderausführung

20 Antenne:

D Horn 80mm/3", erhöhte Nahbereichsdynamik

E Horn 100mm/4", erhöhte Nahbereichsdynamik

G Parabol 200mm/8", erhöhte Nahbereichsdynamik

H Parabol 250mm/10", erhöhte Nahbereichsdynamik

4 Horn 80mm/3"

5 Horn 100mm/4"

6 Parabol 200mm/8"

9 Sonderausführung

30 Antenne Dichtung; Temperatur:

E FKM Viton GLT; -40...200°C

Y Sonderausführung

40 Antennenverlängerung:

1 nicht gewählt

2 250mm

3 450mm

9 Sonderausführung

50 Prozessanschluss:

GGJ Gewinde EN10226 R1-1/2, 316L

GNJ Gewinde ANSI NPT1-1/2, 316L

X3J UNI Flansch DN200/8"/200, 316L

max PN1/14.5lbs/1K, passend zu DN200 PN10/16, 8" 150lbs, 10K 200

X5J UNI Flansch DN250/10"/250, 316L

max PN1/14.5lbs/1K, passend zu DN250 PN10/16, 10" 150lbs, 10K 250

XCJ Ausrichtvorr., UNI 4"/DN100/100, 316L

max 14.5lbs/PN1/1K, passend zu 4" 150lbs / DN100 PN16 / 10K 100

XEJ Ausrichtvorr., UNI 8"/DN200/200, 316L

max 14.5lbs/PN1/1K, passend zu 8" 150lbs / DN200 PN16 / 10K 200

XFJ Ausrichtvorr., UNI 10"/DN250/250, 316L

max 14.5lbs/PN1/1K, passend zu 10" 150lbs / DN250 PN16 / 10K 250

CMJ DN80 PN10/16 B1, 316L Flansch EN1092-1 (DIN2527 C)

CQJ DN100 PN10/16 B1, 316L Flansch EN1092-1 (DIN2527 C)

ALJ 3" 150lbs RF, 316/316L Flansch ANSI B16.5

APJ 4" 150lbs RF, 316/316L Flansch ANSI B16.5

KLJ 10K 80A RF, 316L Flansch JIS B2220

KPJ 10K 100A RF, 316L Flansch JIS B2220

YY9 Sonderausführung

60 Ausgang; Bedienung:

A 4-20mA SIL HART; 4-zeilige Anzeige VU331, Hüllkurvendarstellung vor Ort
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B 4-20mA SIL HART; ohne Anzeige, via Kommunikation

K 4-20mA SIL HART; Vorber. für FHX40, getrennte Anzeige (Zubehör)

C PROFIBUS PA; 4-zeilige Anzeige VU331, Hüllkurvendarstellung vor Ort

D PROFIBUS PA; ohne Anzeige, via Kommunikation

L PROFIBUS PA; Vorber. für FHX40, getrennte Anzeige (Zubehör)

E FOUNDATION Fieldbus; 4-zeilige Anzeige, Hüllkurvendarstellung vor Ort

F FOUNDATION Fieldbus; ohne Anzeige, via Kommunikation

M FOUNDATION Fieldbus; Vorber. für FHX40, getrennte Anzeige (Zubehör)

Y Sonderausführung

70 Gehäuse:

A F12 Alu, besch. IP65 NEMA4X

B F23 316L IP65 NEMA4X

C T12 Alu, besch. IP65 NEMA4X, getrennter Anschlussraum

D T12 Alu, besch. IP65 NEMA4X + OVP, getrennter Anschlussraum,

OVP = Überspannungsschutz

Y Sonderausführung

80 Kabeleinführung:

2 Verschr. M20 (EEx d > Gewinde M20)

3 Gewinde G1/2

4 Gewinde NPT1/2

9 Sonderausführung

90 Zusatzausstattung:

K Spülluftanschluss G1/4

M Spülluftanschluss NPT1/4

P 5-Punkt, Spülluftanschluss G1/4

5-Punkt Linearitätsprotokoll, siehe Zusatzspez.

Q 5-Punkt, Spülluftanschluss NPT1/4

5-Punkt Linearitätsprotokoll, siehe Zusatzspez.

Y Sonderausführung

995 Kennzeichnung:

1 Messstelle (TAG)

2 Busadresse

FMR250- vollständige Produktbezeichnung

60 Ausgang; Bedienung:
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2.2 Lieferumfang

" Achtung!

Beachten Sie unbedingt die in Kapitel "Warenannahme, Transport, Lagerung", → ä 10 aufgeführ-

ten Hinweise bezüglich Auspacken, Transport und Lagerung von Messgeräten!

Der Lieferumfang besteht aus:

• Gerät montiert

• Optionales Zubehör (→ ä 63)

• CD-ROM mit dem Endress+Hauser-Bedienprogramm

• Kurzanleitung KA1015F/00/DE für eine schnelle Inbetriebnahme (dem Gerät beigelegt)

• Kurzanleitung KA235F/00/A2 (Grundabgleich/Fehlersuche), im Gerät untergebracht

• Zulassungsdokumentationen, soweit nicht in der Betriebsanleitung aufgeführt

• CD-ROM mit weiteren technischen Dokumentationen, z. B.

– Technische Information

– Betriebsanleitung

– Beschreibung der Gerätefunktionen

2.3 Zertifikate und Zulassungen

CE-Kennzeichen, Konformitätserklärung

Das Gerät ist nach dem Stand der Technik betriebssicher gebaut und geprüft und hat das Werk in 

sicherheitstechnisch einwandfreiem Zustand verlassen. Das Gerät berücksichtigt die einschlägigen 

Normen und Vorschriften, die in der EG-Konformitätserklärung gelistet sind und erfüllt somit die 

gesetzlichen Anforderungen der EG-Richtlinien. Endress+Hauser bestätigt die erfolgreiche Prüfung 

des Gerätes mit der Anbringung des CE-Kennzeichens.

2.4 Marke

KALREZ®, VITON®, TEFLON®

Marke der Firma E.I. Du Pont de Nemours & Co., Wilmington, USA

TRI-CLAMP®

Marke der Firma Ladish & Co., Inc., Kenosha, USA

HART®

Marke der HART Communication Foundation, Austin, USA

ToF®

Marke der Firma Endress+Hauser GmbH+Co.KG, Maulburg, Deutschland

PulseMaster®

Marke der Firma Endress+Hauser GmbH+Co.KG, Maulburg, Deutschland

PhaseMaster®

Marke der Firma Endress+Hauser GmbH+Co.KG, Maulburg, Deutschland
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3 Montage

3.1 Montage auf einen Blick

L00-FMR250xx-17-00-00-de-011

3.2 Warenannahme, Transport, Lagerung

3.2.1 Warenannahme

Überprüfen Sie, ob Verpackung oder Inhalt beschädigt sind.

Überprüfen Sie die gelieferte Ware auf Vollständigkeit und vergleichen Sie den Lieferumfang mit 

Ihren Bestellangaben.

3.2.2 Transport zur Messstelle

" Achtung!

Sicherheitshinweise, Transportbedingungen für Geräte über 18 kg (39.69 lbs) beachten.

Messgerät darf für den Transport nicht am Gehäuse angehoben werden.

3.2.3 Lagerung

Für Lagerung und Transport ist das Messgerät stoßsicher zu verpacken. Dafür bietet die Original-

verpackung optimalen Schutz.

Die zulässige Lagerungstemperatur beträgt -40 °C…+80 °C (-40 °F...+176 °F) bzw. 

-50 °C...+80 °C (+58 °F...+176 °F).

DN80…200
ANSI 3…8”

3 3

1 1

2
2

#

90°

90°

90°

90°

90°90°

Gehäuse F12/F23 Gehäuse T12

Einbau frei im Behälter:
Markierung zur Behälterwand ausrichten! Gehäuse drehen

Bei Montage die Ausrichtung der Markierung am Geräteflansch beachten!

Für besseren Zugang zum Bedienmodul / Anschlussraum

Innensechskant 4 mm (0.16 in)

R1½”,
oder

1½NPT

Hinweis!
Bei Versionen mit Ausrichtvorrichtung befindet sich die Markierung
am Gehäuseadapter (gegenüber dem Spülluftanschluss).

Markierungspunkte am
Geräteflansch oder Einschraubstück
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3.3 Einbaubedingungen

3.3.1 Einbaumaße

Gehäuseabmessungen

L00-F12xxxx-06-00-00-de-001

L00-T12xxxx-06-00-00-de-001

L00-F23xxxx-06-00-00-de-001

ENDRESS+HAUSER

65 (2.56) 78 (3.07)max. 110 (4.33)

mm (in)
85 (3.35)

1
5
0
 (

5
.9

1
)

ø
1
2
9
 (

ø
5
.0

8
)

(Aluminium)
Gehäuse F12

ENDRESS+HAUSER

78 (3.07)

85 (3.35)

65 (2.56)

1
6
2
 (

6
.3

8
)

max. 100 (4.33) 94 (3.7)

mm (in)

ø
1
2
9
 (

ø
5
.0

8
)

(Aluminium)
Gehäuse T12

max. 94 (3.7)

mm (in)

93 (3.66)

ø
1
2
9
 (

ø
5
.0

8
)

1
5
0
 (

5
.9

1
)4

0
 (

1
.5

7
)

(316L)
Gehäuse F23
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Prozessanschluss und Antenne (Variante "4, 5")

a0011475-de

L1

L1

5
0

5
0

1
0

8

40

1
0

8

1
0

8

ød

ød

40

27

2
5

0
/4

5
0

75

211

80 mm (3”)

95

430

100 mm (4”)

b [mm] b [mm]

b [mm]

DN 80 DN 80

3”

20 18

23.9

200 185

190.5

L1 [mm]

d [mm]

D [mm] D [mm]

D [mm]

220 210

228.6

20 18

23.9

DN 100 DN 100

4”

øD ø225 (DN100)

340 (DN200)ø

ø405 (DN250)

43 b

8

2
3

ø60ø60ø60

Hornantenne
Variante “4, 5”

für 10K

Flansch

Flansche nach JIS B2220

für 150 lbs

Flansch

Flansche nach ANSI B16.5

für PN10/16

Antennengröße

Hornantenne

Flansch

Flansche nach EN 1092-1 (passend zu DIN 2527)

Gehäuse F12 / T12 / F23

Einschraubstück
R1½” oder 1½NPT

Flansch DN80…100
oder Äquivalent

Ausrichtvorrichtung mit
E+H UNI-Flansch DN 100/200/250
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Prozessanschluss und Antenne (Variante "D, E, G, H")

a0011476-de

250 mm (10”)
UNI

200 mm (8”)
UNI

50L2 [mm] 37

250mm (10”)

236

88.4

200mm (8”)

173

60.6L1 [mm]

d [mm]

L
1

L
2

L
1

L
2

2
5

0
/4

5
0

ød

L
1

L
1

ød

5
0

5
0

2
5

0
/4

5
0

ød

ød

75

211

80 mm (3”)

95

430

100 mm (4”)

b [mm] b [mm]b [mm]

DN 80 DN 803”

20 1823.9

200 185190.5

L1 [mm]

d [mm]

D [mm] D [mm]D [mm]220 210228.6

20 1823.9

DN 100 DN 1004”

40

27

1
0

8

4
0

1
0

8

1
0

8

1
0

8

øD ø340 (DN200)
ø405 (DN250)

ø225 (DN100)

340 (DN200)ø

ø405 (DN250)

4
3

b

8 8

2
3

ø60ø60ø60ø60

Antennengröße

Parabolantenne

Antennengröße /
Flansch

Parabolantenne

Parabolantenne
Variante “G, H”

Hornantenne
Variante “D, E”

für 10K

Flansch

Flansche nach JIS B2220

für 150 lbs

Flansch

Flansche nach ANSI B16.5

für PN10/16

Antennengröße

Hornantenne

Flansch

Flansche nach EN 1092-1 (passend zu DIN 2527)

Gehäuse F12 / T12 / F23

Einschraubstück
R1½” oder 1½NPT

Flansch DN80…100
oder Äquivalent

E+H UNI-Flansch DN 200/250 Ausrichtvorrichtung mit
E+H UNI-Flansch DN 100/200/250
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Endress+Hauser UNI-Flansch

Die Anzahl der Flanschschrauben ist teilweise reduziert. Für Massanpassung sind die Schraubenlö-

cher vergrößert, deshalb vor dem Anziehen der Schrauben zentrisch zum Gegenflansch ausrichten.

a0011486-de

ø175

4x90°

4x90°

ø225

ø19

ø23

A

A

A

A

A

A

A-A

8

ø340

ø405

4x90°

6
x6

0
°

6
x6

0
°

ø26

ø26

ø29

ø358

ø294.5

ø185.5

ø80,3

Endress+Hauser UNI-Flansch DN100
kompatibel mit:
- DN100 PN10/16,
- ANSI 4" 150 lbs,
- JIS 10K 100A

Endress+Hauser UNI-Flansch DN200
kompatibel mit:
- DN200 PN10/16,
- ANSI 8" 150 lbs,
- JIS 10K 200A

Endress+Hauser UNI-Flansch DN250
kompatibel mit:
- DN250 PN10/16,
- ANSI 10" 150 lbs,
- JIS 10K 250A

Werkstoff: 316L (1.4404)
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Ausrichtvorrichtung mit Endress+Hauser UNI-Flansch

a0011477-de

A

A-A

A

±15°

8

40

ø85

E+H UNI-Flansch
DN100/200/250

Klemmschraube
3 x M8 um 120° versetzt

Viton-Dichtung
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3.3.2 Projektierungshinweise

Einbaulage

• Empfohlener Abstand (1) Wand-Stutzenaußen-

kante: ~1/6 des Behälterdurchmessers. Das 

Gerät sollte auf keinen Fall näher als 20 cm 

(7.87 in) zur Behälterwand montiert werden.

Hinweis!

Ist die Behälterwand nicht glatt (Wellblech, 

Schweißnähte, Stossstellen, ...) ist ein möglichst 

großer Wandabstand empfehlenswert. Evtl. 

Ausrichtvorrichtung verwenden um Störreflexi-

onen von der Behälterwand zu vermeiden.

• Nicht mittig (3), da Interferenzen zu Signalver-

lust führen können.

• Nicht über dem Befüllstrom (4).

• Der Einsatz einer Wetterschutzhaube (2) wird 

empfohlen, um den Messumformer gegen 

direkte Sonneneinstrahlung oder Regen zu 

schützen. Die Montage und Demontage erfolgt 

einfach durch eine Spannschelle (→ ä 63, 

"Zubehör").

• Bei Anwendungen mit starker Staubentwick-

lung kann durch den integrierten Spülluftan-

schluss ein Zusetzen der Antenne vermieden 

werden.
L00-FMR250xx-17-00-00-xx-003

1

2 3 4

Behältereinbauten

• Vermeiden Sie, dass sich Einbauten (1) wie 

Grenzschalter, Streben usw. innerhalb des 

Strahlenkegels befinden (→ ä 17, "Abstrahl-

winkel").

• Symmetrisch angeordnete Einbauten (2) wie 

z. B. Verstärkungsringe, Heizschlangen etc. 

können die Messung beeinträchtigen.

Optimierungsmöglichkeiten

• Antennengröße: je größer die Antenne, desto 

kleiner der Abstrahlwinkel und umso weniger 

Störechos.

• Störechoausblendung: durch die elektroni-

sche Ausblendung von Störechos kann die 

Messung optimiert werden.

• Ausrichtung der Antenne: siehe "Optimale 

Einbauposition", → ä 20.

• Bei Geräten mit Ausrichtvorrichtung kann der 

Sensor optimal auf die Behältergegebenheiten 

ausgerichtet und/oder Störrelexionen vermie-

den werden. Der max. Winkel β beträgt ±15°.

• Die Ausrichtung des Sensors dient vor allem:

– der Vermeidung von Störreflexionen

– der Erweiterung des max. möglichen Mess-

bereichs in konischen Ausläufen.

• Schräg angebaute, metallische Blenden (3) 

streuen die Radarsignale und können so 

Störechos vermindern.

Für weitere Informationen wenden Sie sich 

bitte an Endress+Hauser.

L00-FMR250xx-17-00-00-xx-002

1

2

a

b

3
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